
Organoa: Etxalarko Udalaren osoko Bilkura. 
Organo: Pleno del Ayuntamiento de Etxalar. 
 
Batzarra: Ohikoa. 
Sesión: Ordinaria. 
 
Deialdia: Lehena, legalki egina. 
Convocatoria: Primera, legalmente convocada. 
 
Eguna: Bi mila eta zazpiko uztailaren seian. 
Día: Seis de Julio de dos mil siete. 
 
Ordua: Arratsaldeko seietan. 
Hora: A las seis de la tarde. 
 
Lekua: Udaletxea. 
Lugar: Casa Consistorial . 
 
Bertaratuak / Asistentes: 
Alkatea / El Alcalde 
Zinegotziak / Concejales: 
 
 
 
 
 
Idazkaria / Secretario 

 
D. Patxiku Irisarri. 
D. Xabier Iturria. 
Dª. Nerea Mitxeltorena. 
Dª Irati Lujua. 
D. Arantxa Zubieta. 
Dª. Agustín Arribillaga. 
D. Jose Antonio Telletxea. 
D. Jose Luis Legarra. 

 
GAI ZERRENDA ORDEN DEL DÍA 
1.- Aurreko akta. 1.-  Acta anterior. 
2.- Alkatearen ebazpenak. 2.- Resoluciones del Alcalde. 
3.- Euskara Mankomunitatearen 

akta.  
3.- Acta de la Mancomunidad de 

Euskara. 
4.- Bertizko Partzuergo 

Turistikoaren 2 akta. 
4.- 2 actas del Consorcio Turístico 

de Bertiz. 
5.- Udal Planaren 1. Banaketa 

Eremuko 1. Sektorearen birzatiketa 
proiektuaren aldaketa. 

5.- Modificación del proyecto de 
reparcelación del Sector 1 del Area 
de Reparto 1 del Plan Municipal. 

6.- Nafarroako Gobernuaren 
dirulaguntzak : Langabetuak, arte 
eta kultura, herriko lurren babesa, 
interes igoeren konpentsazioa, 
frontoia moldatzea, Landagain 
eskola handitzea. 

6.- Subvenciones del Gobierno de 
Navarra : Personal en paro, arte y 
cultura, defensa de terrenos 
comunales, compensación de 
subida de intereses, 
acondicionamiento del frontón, 
ampliación de la escuela Landagain 

7.- Dirulaguntzaren eskaera, ola 
zaharrak moldatzeko. 

7.- Solicitud de subvención para 
acondicionamiento de las ferrerías. 

8.- Ehiza barrutietako 
ehizazainak kontratatzeko 
dirulaguntzak arautzen dituen Foru 
Agindua. 

8.- Orden Foral que regula las 
ayudas para contratación guardas 
de cotos de caza. 

9.- Usategietako postuen 
subasta. Baldintzak. 

9.- Subasta de puestos de 
Usategieta. Condiciones. 



10.- Usoa ehiztari elkartearen 
eskaera, Usategietako postuak 
adjudikatzeko. 

10.- Solicitud de la sociedad de 
cazadores Usoa, para adjudicación 
de puestos de Usategieta. 

11.- Frontoiko obrak 
adjudikatzeko espedientea. 

11.- Expediente de adjudicación 
de las obras de acondicionamiento 
del frontón. 

12.- Landagain esola handitzeko 
obrak adjudikatzeko espedientea. 

12.- Expediente para adjudicación 
de las obras de ampliación de la 
escuela Landagain. 

13.- 2007ko maiatzean 
gertatutako uholdeak : Kalteen 
balorazioak, laguntzak, obrak 
adjudikatzeko espedienteak, eta 
abar. 

13.- Inundaciones de mayo de 
2007 : Valoración de los daños, 
ayudas, espedientes de 
adjudicación de las obras, etc. 

14.- Hirigintza aholkularitza 
zerbitzuen adjudikazioa. 

14.- Adjudicación de los servicios 
de asesoría urbanística. 

15.- Bestetako programa. 15.- Programa de Fiestas. 
16.- Fakturak. 16.- Facturas. 
17.- Eskaerak eta galderak. 17.- Ruegos y preguntas. 
 

6. GAIA 
 

Bilera hasita, aurreko akta, 
2007ko ekainaren 16koa, aho batez 
eta aldaketarik gabe onartu da, 
ondoko zuzenketak egin ondoren: 

 
1º. ASUNTO 

 
Abierta la sesión, se aprueba por 

unanimidad el acta de la anterior, de 
16 de Junio de 2007,  en los términos 
redactados, una vez efectuadas las 
siguientes correcciones: 

 
Batzordeei buruzko 3. gaiari 

dagokionez, alkateak 
ohartarazitakoaren arabera: 

 
Respecto al 3º asunto, sobre las 

comisiones, de conformidad con lo 
advertido por el Alcalde: 

 
Honako hau erraten duen tokian: 

 
Donde dice: 

 
3.- Gizarte Ongizate, Kultura eta 

Kirolak. 
 
Batzordekideak: Nerea 

Mitxeltorena Iparragirre, Arantxa 
Zubieta Ameztoy. 

 
3.- Bienestar Social, Cultura y 

Deporte. 
 
Comisionados: Nerea Mitxeltorena 

Iparraguirre, Arantxa Zubieta 
Ameztoy. 

 
Ondoko hau erran behar du: 

 
Debe decir: 

 
3.- Gizarte Ongizate, Kultura eta 

Kirolak. 
 
Batzordekideak: Nerea 

Mitxeltorena Iparragirre, Agustín 
Arribillaga Damboriena 

 
3.- Bienestar Social, Cultura y 

Deporte. 
 
Comisionados: Nerea Mitxeltorena 

Iparraguirre, Agustín Arribillaga 
Damboriena. 

 
Honako hau erraten duen tokian: 

 
Donde dice: 



 
2.- Aurrezki Kutxak eta Bankuak : 
 
Patxiku Irisarri Elizagoieni 

(alkatea) eta Xabier Iturria Arburuari 
(alkateordea) ahalmena eman zaie, 
batak nola bertzeak  diru ateratzeko 
agiriak eta gainerako banku-
dokumentuak sina ditzaten. 

 
2.- Cajas de Ahorro y Bancos: 
 
Se autoriza al Alcalde Patxiku 

Irisarri Elizagoien y al Teniente de 
Alcalde Irati Lujua Etxenike, para que 
indistintamente firmen los reintegros 
de cuentas y demás documentos 
bancarios. 

 
Ondoko hau esan behar du: 

 
Debe decir lo siguiente : 

 
2.- Aurrezki Kutxak eta Bankuak : 
 
Patxiku Irisarri Elizagoieni 

(alkatea) eta Xabier Iturria Arburuari 
(alkateordea) ahalmena eman zaie, 
batak nola bertzeak  diru ateratzeko 
agiriak eta gainerako banku-
dokumentuak sina ditzaten. 

 
2.- Cajas de Ahorro y Bancos: 
 
Se autoriza al Alcalde Patxiku 

Irisarri Elizagoien y al Teniente de 
Alcalde Xabier Iturria Arburua, para 
que indistintamente firmen los 
reintegros de cuentas y demás 
documentos bancarios. 

 
Udalaren ordezkariak 

izendatzeari buruzko 4. gaiari 
dagokionez, Arantxa Zubietak 
ohartarazitakoaren arabera: 

 
Respecto la 4º asunto, sobre la 

designación de representantes del 
Ayuntamiento, de conformidad con lo 
advertido por Arantxa Zubieta: 

 
Honako hau erraten duen tokian: 

 
Donde dice: 

 
4.3.- Bortzirietako Euskara 

Mankomunitatea: 
 
Ordezkaria: Nerea Mitxeltorena 

Iparragirre. 

 
4.3.- Mancomunidad de Euskara 

de Bortzitriak-Cinco Villas: 
 
Representante: Nerea Mitxeltorena 

Iparragirre. 
 
Ondoko hau erran behar du. 

 
Debe decir: 

 
4.3.- Bortzirietako Euskara 

Mankomunitatea: 
 
Ordezkaria: Nerea Mitxeltorena 

Iparragirre. 

 
4.3.- Mancomunidad de Euskara 

de Bortzitriak-Cinco Villas: 
 
Representante: Nerea Mitxeltorena 

Iparragirre. 
 
Ordezkaria izendatzerakoan, 

Arantxa Zubietak gaineratu du 
“behar bada”. Horrekin adierazi nahi 
izan du EA-k eman duen aldeko 
botoa  baldintzatua geratzen dela 
bertze izendapenak ikusi arte. 

 
Al designar la representante, 

Arantxa Zubieta ha añadido la 
expresión “en su caso”. Con ello ha 
querido manifestar que el voto 
favorable de EA queda condicionado 
hasta ver el resto de designaciones. 

 
7. GAIA 

 
Gaia: Alkatearen ebazpenak. 

 
2º. ASUNTO 

 
Objeto: Resoluciones del Alcalde. 



 
Jakitera eman dira 31/2007 eta 

49/2007aren arteko Alkatearen 
ebazpenak.  

 
Se da cuenta de las resoluciones 

del Alcalde, desde la 31/2007 hasta 
la 49/2007.  

 
Aho batez ERABAKI DA: 
 
Udalbatza jakinaren gainean 

geratzea. 

 
SE ACUERDA por unanimidad: 
 
Darse por enterada la 

Corporación. 
 
Azalpenak: 

 
Exposiciones: 

 
-35. ebazpenari buruz: 

 
-Sobre la resolución 35: 

 
Eskatzailea: Mª. Dolores 

Sánchez Guillén. 
 
Gaia: Katastroaren 13. 

poligonoko 42. partzelatik 3.000,00 
metro karratu bereizteko baimena.  

 
Arantxa Zubieta: Udal arkitektoen 

informeak erraten du Mª. Dolores 
Sánchez Guillenek eskatutako 
finkaren zatiketa baimena ezin 
eman dela. Orduan, zergatik eman 
da informearen kontra. 

 
Solicitante: Mª. Dolores Sánchez 

Guillén. 
 
Objeto: Segregación de 3.000,00 

metros cuadrados de la parcela 42 
del polígono catastral 13. 

 
Arantxa Zubieta: El informe de los 

arquitectos municipales dice que la 
segregación solicitada por Mª. 
Dolores Sánchez Guillén no puede  
autorizarse. Entonces por qué se ha 
concedido en contra de dicho 
informe. 

 
Idazkaria: Informeak ere aipatzen 

du zatiketa baimentzen ahal dela 
etxebizitza eraikitzeko baimena 
Nafarroako Gobernuak ematen 
duenean.  

 
El Secretario: El informe también 

señala que la segregación puede 
concederse una vez que la 
construcción de la vivienda sea 
autorizada por el Gobierno de 
Navarra. 

 
Kasu honetan, baimena ixiltasun 

administratiboagatik emana dela 
ulertu da. 

 
En este caso, se ha considerado 

que se ha concedido la autorización 
por silencio administrativo. 

 
-39. ebazpenari buruz: 

 
-Sobre la resolución 39: 

 
Eskatzaileak: José Mª. 

Danboriena Arburua eta Juan Mª. 
Kordoba Elizegi. 

 
Gaia: Zimitzu baserria 

berreraikitzeko baimena. 
 
Arantxa Zubieta: Eraikina 

landetxea izan behar duen galdetu 
du. 

 
Solicitantes: José Mª. Danboriena 

Arburua y Juan Mª. Kordoba Elizegi. 
 
 
Tema: Autorización para la 

reconstrucción del caserío Zimitzu.  
 
Arantxa Zubieta: Ha preguntado si 

el destino del edificio va a ser casa 
rural. 



 
Alkatea: Interesatuek horretarako 

eskatu zuten obra lizentzia. 

 
El Alcalde: Los interesados 

solicitaron la licencia de obra para 
dicha finalidad. 

 
Dena den, sute batek erre zuen 

etxe bat berreraikiko da. 

 
En cualquier caso, se reconstruirá 

un edificio quemado por un incendio. 
 
-47. ebazpenari buruz. 

 
-Sobre la resolución 47: 

 
Eskatzailea: Mª. Pilar Araneta 

Metaundi. 

 
Solicitante: Mª. Pilar Araneta 

Metaundi. 
 
Gaia: Añegi errekatik ura hartu 

eta Xinaurtegira, Mugerdiko baserri 
aldera, eramateko baimena. 

 
Tema: Toma de agua de la regata 

Añegi y su traslado a Xinaurtegi, 
hacia el caserío Mugerdi. 

 
Arantxa Zubieta: Ebazpenak 

“Erabaki dut” erran beharrean  “aho 
batez erabaki da” erraten du. 

 
Arantxa Zubieta: En la resolución 

dice “se acuerda por unanimidad” en 
lugar de “he resuelto”. 

 
Hirugarren puntuak honela dio: 

 
El punto tercero dice lo siguiente: 

 
“Interesatuei ohartaraztea, ura 

hartzeko, Donostiako U-
Komisaritzako baimena behar 
dutela”. 

 
“Advertir a los interesados que 

para el aprovechamiento del agua 
necesitan la autorización de la 
Comisaría de Aguas de San 
Sebastián”. 

 
Argitu beharko litzateke 

emandako baimena indarrean 
sartuko dela Donostiako Ur-
Komisaritzaren baimena lortu 
ondoren. 

 
Habría que aclarar que la 

autorización concedida tendrá 
efectos a partir del permiso de la 
Comisaría de Aguas de San 
Sebastián. 

 
6. GAIA 

 
Gaia: Euskara 

Mankomunitatearen akta, 2007-05-
07koa. 

 
3º. ASUNTO 

 
Objeto: Acta de la Mancomunidad 

de Euskara, de 07-05-2007. 

 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Udalbatza jakinaren gainean 

geratzea. 

 
Darse por enterada la 

Corporación. 
 
Azalpenak: 

 
Exposiciones: 

 
Agustín Arribillaga: Euskarazko 

liburu unibertsitarioak banatzeari 
buruzko gaiaz galdetu du.  

 
Agustín Arribillaga: Pregunta 

sobre el tema de facilitar libros 
universitarios en euskara.  



 
Nerea: Aurrekotik aparte ez du 

berri gehiagorik. Aurrekontuan sartu 
zen. Berririk baden galdetuko du. 

 
Nerea: No tiene más información 

que la anterior. Se incluyó en el 
presupuesto. Preguntará si existe 
nueva información. 

 
15. GAIA 

 
Gaia: Bertizko Partzuergo 

Turistikoaren aktak, 2007-01-17koa 
eta 2007-01-23koa.  

 
4º. ASUNTO 

 
Objeto: Actas del Consorcio 

Turístico de Bertiz, de 17-01-2007,  y 
de 23-01-2007. 

 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Udalbatza jakinaren gainean 

geratzea. 

 
Darse por enterada la Corporación. 

 
5. GAIA 

 
5º. ASUNTO 

 
Gaia : Udal Planaren 1. Banaketa 

Eremuko 1. Sektoreari dagokion 
birzatiketa aldatzen duen proiektua. 
Behin betiko onespena. 

 
Objeto : Proyecto de modificación 

correspondiente a la reparcelación 
del Sector 1 del Area de Reparto 1 
del Plan Municipal. Aprobación 
definitiva. 

 
Eskatzaileak : Angel Alonso 

Martín eta Construcciones Berri S.A 

 
Solicitantes : Angel Alonso Martín y 

Construcciones Berri S.A. 
 
Aurrekariak: 

 
Antecedentes: 

 
-Hasierako onespena: 2007-05-

10ean udalaren osoko bilkurak 
egindako bileran. 

 
-Aprobación inicial: En la sesión 

celebrada por el Pleno del 
Ayuntamiento el día 10-05-2007. 

 
-Argitalpena: 2007-06-11ko 

Nafarroako Aldizkari Ofizialean, 
prentsan eta iragarki oholean. 

 
-Publicación: En el Boletín Oficial 

de Navarra de 11-06-2007, prensa y 
tablón de anuncios. 

 
-Alegazioak: Jendaurreko epean 

ez da alegaziorik aurkeztu. 

 
-Alegaciones: En el plazo de 

exposición pública no se ha 
presentado ninguna alegación. 

 
Kontutan harturik tramitazioan 

bete direla indarrean dauden 
arauak, eta eskatzaileek aurkeztu 
dutela zerbitzuetako instalazioen 
aldaketari buruzko dokumentazioa, 
birzatiketari egokiturik, 

 
Teniendo en cuenta que en la 

tramitación se han cumplido las 
disposiciones vigentes, y que los 
solicitantes han presentado la 
documentación sobre la modificación 
de las instalaciones de servicios, 
adaptadas a la reparcelación, 

 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Lehenbizikoa.- Behin betikoz 

onartzea dokumentu hau: 

 
Primero.- Aprobar defintivamente  

el siguiente documento: 



 
Udal Planaren 1. Banaketa 

Eremuko 1. Sektoreari dagokion 
birzatiketa aldatzen duen proiektua. 
Kokapena : Bekolanda.  

 
Proyecto de modificación 

correspondiente a la reparcelación 
del Sector 1 del Area de Reparto 1 
del Plan Municipal. Ubicación: 
Bekolanda. 

 
Bigarrena.- Dokumentuari 

dagozkion tramiteak egitea. 

 
Segundo.- Efectuar los trámites 

correspondientes al documento. 
 
Hirugarrena.-  Interesdunei 

honako hau ohartaraztea: 

 
Tercero.- Advertir a los interesados 

lo siguiente:  
 
1.- Birzatiketako batzordea 

osatzea komenigarri da, udal 
arkitektoek informean aipatzen 
dutenaren arabera. 

 
1.- Conviene la constitución de la 

Junta de Reparcelación, conforme 
señalan los arquitectos municipales 
en el informe. 

 
2.- Edateko uraren tubuek 0,80 

metroko diametroa izan behar dute. 

 
2.- La tubería de agua potable 

debe ser de 0,80 metros de diámetro. 
 
3.- Donostiako Ur-Komisaritzari 

baimena eskatu behar diote, 
errekatik 100 metroko tartean eraiki 
ahal izateko. 

 
3.- Para construir a una distancia 

del río menor de 100 metros, deben 
solicitar autorización a la Comisaría 
de Aguas de San Sebastián. 

 
Laugarrena.- Alkateari ahalmena 

ematea aipatutako dokumentua eta 
hori aplikatu eta garatzeko behar 
diren agiriak sinatu ditzan. 

 
Cuarto.- Facultar al Alcalde para 

que firme el mencionado documento 
y cuantos sean necesarios para la 
aplicación y desarrollo del mismo. 

 
6. GAIA 

 
Gaia: Nafarroako Gobernuaren 

dirulaguntzak. 

 
6º. ASUNTO 

 
Objeto: Subvenciones del 

Gobierno de Navarra. 
 
Jakitera eman dira ondoko 

dirulaguntzak: 

 
Se ha dado cuenta de las 

siguientes subvenciones: 
 
-Langabetuak kontratatzeko: 

21.429.,64 euro, 3 langile 5 
hilabetez kontratatzeko. 

 
Portzentajea: Langileen gastuen 

ehuneko 80. 

 
-Para contratar personal en paro: 

21.429,64 euros, para contratar 3 
personas durante 5 meses. 

 
Porcentaje: 80 por ciento de los 

gastos de personal. 
 
-Arte eta kultura programarako: 

1.352,00 euro (Udalak gutxienez 
3.380,00 euroko gastua egin behar 
du). 

 
-Para el programa de arte y 

cultura: 1.352,00 euro (el 
Ayuntamiento debe efectuar como 
mínimo un gasto de 3.380,00 euros). 

 
-Herriko lurrak babesteko: 580,00 

euro (abokatuaren faktura osoa). 

 
-Para defensa de bienes 

comunales: 580,00 euros (total de la 
factura del abogado). 



 
-Maileguen interesen igoera 

konpentsatzeko: 810,80 euro. 

 
-Para compensar la subida de 

intereses de los préstamos: 810,80 
euros. 

 
-Frontoiko teilatua moldatzeko: 

21.630,24 euro. 
 
Protzentajea: Gastuen ehuneko 

25. 

 
-Para acondicionamiento del 

tejado del frontón: 21.630,24 euros. 
 
Porcentaje: 25 por ciento de los 

gastos. 
 
-Landagain eskola handitzeko: 

60.800 euro 1. fasean, 54.482,16 
euro 2. fasean baina erreserban. 

 
 
Portzentajea: Gastuen ehuneko 

50. 

 
-Para ampliación de la escuela 

Landagain: 60.800,00 euros en la 
primera fase, 54.482,16 euros en la 
segunda fase como reserva. 

 
Porcentaje: el 50 por ciento de los 

gastos.  
 
Aho batez ERABAKI DA:  
 
Udalbatza jakinaren gainean 

geratzea. 

 
SE ACUERDA por unanimidad:  
 
Darse por enterada la 

Corporación. 
 
Arantxa Zubietak eskatu du 

aurrekontua eguneratu eta 
egokitzeko, dirulaguntzak kontutan 
hartuta. 

 
Arantxa Zubieta solicita que se 

actualice y se adapte el presupuesto, 
teniendo en cuenta las subvenciones. 

 
6. GAIA 

 
Gaia: Dirulaguntzaren eskaera, 

ola zaharrak moldatzeko. 

 
7º. ASUNTO 

 
Objeto: Solicitud de subvención 

para acondicionamiento de las 
ferrerías. 

 
74/2007 Foru Agindua, apirilaren 

4koa, Vianako Printzea Erakundea-
Kultura eta Turismo kontseilariak 
emana, toki entitateei eta turismo 
partzuergoei turismoko azpiegituren 
inbertsio txikiak egiten laguntzeko 
deialdia onesten duena. 

 
Orden Foral 74/2007, de 4 de abril, 

del Consejero de Cultura y Turismo-
Institución Príncipe de Viana, que 
aprueba la convocatoria de ayudas a 
entes locales y consorcios turísticos, 
para la realización de pequeñas 
inversiones en infraestructuras 
turísticas. 

 
Jakitera eman da deialdi horren 

barrenean ondoko eskaera aurkeztu 
dela: 

 
Se da cuenta de que dentro de 

dicha convocatoria se ha presentado 
la siguiente solicitud: 

 
Lana: Ola zaharrak moldatzea. 

 
Obra: Acondicionamiento de las 

ferrerías. 
 
Memoria teknikoaren egileak: 

Fco. J. Chocarro eta María 
Urmeneta arkitektoak. 

 
Redactores de la memoria técnica: 

Fco. J. Chocarro y María Urmeneta, 
arquitectos. 



 
Aurrekontua: 51.652,82 euro. 

 
Presupuesto: 51.652,82 euros. 

 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Udalbatza jakinaren gainean 

geratzea. 

 
Darse por enterada la 

Corporación. 
 

7. GAIA 
 

Gaia: 144/2007 Foru Agindua, 
Ingurumen, Lurraldearen 
Antolamendu eta Etxebizitza 
kontseilariak emana, ehiza barrutiko 
ehizazainak kontratatzeko 
dirulaguntzak arautzen dituena 
(NAO 2007-04-30). 

 
8º. ASUNTO 

 
Objeto: Orden Foral 144/2007, del 

Consejero de Medio Ambiente, 
Ordenación del Terrritorio y Vivienda, 
que regula las ayudas para contratar 
guardas de cotos de caza (BON 30-
04-2007). 

 
Aipatutako foru aginduaren berri 

izanik ondoko azalpenak egin dira: 

 
Enterados de la mencionada 

orden foral, se han efectuado las 
siguientes exposiciones: 

 
Alkatea: Dirudienez, ehiza 

barrutiaren titularrek hartu behar 
dute gaia bere gain. Hobena izanen 
da bertze herriekin harremanetan 
jartzea, irtenbide bat emateko, 
zerbitzua derrigorrezkoa izanen 
delako. 

 
El Alcalde: Al parecer, los titulares 

del coto de caza deben de tomar el 
tema a su cargo. Lo mejor será 
ponerse en contacto con los demás 
pueblos, para dar una solución, ya 
que el servicio será obligatorio. 

 
J. A. Telletxea: Bortz herriek ez 

dute nahiko azalera, 25.000,00 
hektarea behar direlako ehizazaina 
bat lanaldi osoan kontratatzeko. 
Horregatik eremu zabalagoa hartu 
beharko da. 

 
J.A. Telletxea: Los cinco pueblos 

no tienen la suficiente superficie, ya 
que son necesarias 25.000,00 
hectareas para contratar un guarda a 
jornada completa. Por ello habrá que 
coger una zona más amplia. 

 
Azalpenak bukatu ondoren, 
 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
Finalizadas las deliberaciones, 
 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Patxiku Irisarri Alkateak eta Jose 

Antonio Telletxea zinegotziak 
osatutako batzordeari ardura 
ematea, bertze herriekin 
harremanetan jarri, gaia aztertu eta 
proposamen bat aurkezteko. 

 
Encargar a la comisión integrada 

por el Alcalde Patxiku Irisarri y el 
concejal José Antonio Telletxea para 
ponerse en contacto con los demás 
pueblos, estudiar el tema y presentar 
una propuesta. 

 
8. GAIA 

 
Gaia: Usategietako postuen 

subasta 2007. urtean. Baldintzak. 

 
9º. ASUNTO 

 
Objeto: Subasta de puestos de 

Usategieta en el año 2007. 
Condiciones. 



 
2006ko kontsumoko prezioen 

igoera (ehuneko 2,1) kontutan 
hartuta, eta aztertu ondoren, 

 
Teniendo en cuenta el incremento 

de precios de consumo en el año 
2006 (2,1 por ciento), y previo 
examen, 

 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
 SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Lehenbizikoa.- Postuen prezioak 

ehuneko 2,1 igotzea. 

 
Primero.- Incrementar los precios 

de los puestos en un 2,1 por ciento. 
 
Bigarrena.- Usategietako postuak 

subastaren bidez adjudikatzeko 
baldintzak onartzea, espedientean 
jasota geratzen direnaren arabera. 

 
Segundo.- Aprobar las condiciones 

para adjudicar por subasta los 
puestos de palomeras de Usategieta, 
en los términos en que quedan 
unidas al expediente. 

 
Hirugarrena.- Bertako uso ehiza 

arautzen duten baldintzak ere 
onartzea. 

 
Tercero.- Aprobar también las 

condiciones que regulan la 
mencionada caza de palomas. 

 
10. GAIA 

 
Eskatzailea: “Usoa” ehiztarien 

elkartea. Presidentea: Francisco 
Javier Telletxea Bergara. 

Egoitza: Etxalar. 

 
10º. ASUNTO 

 
Solicitante: Sociedad de cazadores 

“Usoa”. Presidente: Francisco Javier 
Telletxea Bergara. 

Domicilio: Etxalar. 
Eskaera: Usategietako 4, 5, 6, 7, 

8, eta 9 bis postuak, Iarmendi 
mendian kokatuak, adjudikatzeko.  

Solicita: La adjudicación de los 
puestos de Palomeras 4, 5, 6, 7, 8, y 
9 bis, ubicados en el monte Iarmendi. 

 
Aurrekinak kontutan harturik, 
 
 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
Teniendo en cuenta los 

antecedentes,  
 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Lehenbizikoa.- Eskaera onartzea, 

eta 2006ko adjudikazioa ehuneko 
2,1 igotzea, bilera honetan 
hartutako akordioaren arabera. 
Ondorioz, prezioak honako hauek 
izanen dira:  

 
Primero.- Aceptar la solicitud, 

aumentando la adjudicación del año 
2006 un 2,1 por ciento, de 
conformidad con el acuerdo 
adoptado en esta sesión. En 
consecuencia los precios son los 
siguientes:  

 
4. eta 5. postuak 3.850,00  

eurotan, gehi BEZa eta gastuak. 
 
6, 7, 8 eta 9 bis postuak 3.357,00  

eurotan gehi BEZa eta gastuak. 

 
Los puestos 4 y 5 por 3.850,00    

euros, más IVA y gastos. 
 
Los puestos 6, 7, 8 y 9 bis por 

3.357,00 euros, más IVA y gastos. 
 
9. postua erabili ahalko dute libre 

dagoenean. 

 
El puesto 9 lo podrán utilizar 

cuando esté libre. 



 
Bigarrena.- Ehiztarien elkarteari 

jakinaraztea Usategietako ehiza 
arautuko duten baldintzen pleguak 
aplikatuko zaizkiola adjudikazio 
horri. 

 
Segundo.- Comunicar a la 

sociedad de cazadores que a dicha 
adjudicación se aplicarán los pliegos 
de condiciones que regulen la caza 
de Palomeras. 

 
11. GAIA 

 
Gaia: Frontoia moldatzeko obrak 

adjudikatzeko espedientea. 

 
11º. ASUNTO 

 
Objeto: Expediente de 

adjudicación de las obras de 
acondicionamiento del frontón. 

Aurreikusitako obrak: Teilatua 
moldatzea. 

Obras previstas: Mejora de la 
cubierta. 

 
Oinarrizko proiektuaren egileak: 

Fco. Javier Chocarro eta  María 
Urmeneta.  

 
Redactores del proyecto básico: 

Los arquitectos Fco. Javier Chocarro 
y María Urmeneta.  

 
Aurrekontua: 80.256,97 euro, 

BEZa barne. 

 
Presupuesto: 80.256,97 euros, IVA 

incluido. 
 
Azalpenak: 

 
Exposiciones: 

 
Arantza Zubieta: Defizitaren 

kasurako, lehentasun hauek eskatu 
ditu: Eskola, frontoia eta ola 
zaharrak. 

 
Arantxa Zubieta: Para el caso de 

déficit, solicita las siguiente 
priorización: Escuela, frontón y 
ferrerías. 

 
Aztertu ondoren, 
 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
Previo examen, 
 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Lehenbizikoa.- Aipatutako 

oinarrizko proiektua onartzea. 

 
Primero.- Aprobar el mencionado 

proyecto básico. 
 
Bigarrena.- Lanak adjudikatzeko 

baldintza eokonomiko-
administratiboen pleguak onartzea. 
Adjudikazio prozedura: Negoziatua. 

 
Segundo.- Aprobar los pliegos de 

las condiciones económico-
administrativas para adjudicar los 
trabajos, mediante procedimiento 
negociado. 

 
Hirugarrena.- Lanen 

zuzendaritzaren ardura Fco. Javier 
Chocarro eta María Urmeneta 
arkitektoei ematea. 

 
Tercero.- Encargar la dirección de 

los trabajos a los arquitectos Fco. 
Javier Chocarro y María urmeneta. 

 
12. GAIA 

 
Gaia : Landagain eskola 

handitzeko obrak adjudikatzeko 
espedientea. 

 
12º. ASUNTO 

 
Objeto : Expediente para 

adjudicación de las obras de 
ampliación de la escuela Landagain. 



 
Proiektuaren egileak: Fco. Javier 

Chocarro eta  María Urmeneta.  

 
Redactores del proyecto: Los 

arquitectos Fco. Javier Chocarro y 
María Urmeneta.  

 
Aurrekontua: 419.692,00 euro, 

BEZa barne. 

 
Presupuesto: 419.692,00 euros, 

IVA incluido. 
 
Aztertu ondoren, 
 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
Previo examen, 
 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Lehenbizikoa.- Aipatutako 

proiektua onartzea. 

 
Primero.- Aprobar el mencionado 

proyecto. 
 
Bigarrena.- Lanak adjudikatzeko 

baldintza eokonomiko-
administratiboen pleguak onartzea. 
Adjudikazio prozedura: Irekia. 

 
Segundo.- Aprobar los pliegos de 

las condiciones económico-
administrativas para adjudicar los 
trabajos, mediante procedimiento 
abierto. 

 
Hirugarrena.- Lanen 

zuzendaritzaren ardura teknikari 
hauei ematea:  

 
Tercero.- Encargar la dirección de 

los trabajos a los técnicos siguientes:  

 
-Fco. Javier Chocarro eta María 

Urmeneta arkitektoei 15.000,00 
eurotan gehi BEZa. 

 
 
-Víctor Biurrun Aramayo 

arkitekto teknikoari 11.500 eurotan 
gehi BEZa. Zenbateko horretan 
sartuta dago segurtasun eta 
osasun koordinazioa. 

 
-A los arquitectos Fco. Javier 

Chocarro y María urmeneta por 
importe de 15.000,00 euros más 
IVA.  

 
-Al arquitecto técnico Victor 

Biurrun Aramayo por importe de 
11.500 euros más IVA. En dicho 
importe queda incluida la 
coordinación de seguridad y salud. 

 
Zenbateko horien erreserba udal 

aurrekontuan eginen da. 

 
Se efectuará la reserva de dichos 

importes en el presupuesto 
municipal. 

 
13. GAIA 

 
Gaia : 2007ko maiatzean 

gertatutako uholdeak. Kalteen 
balorazioak, laguntzak, obrak 
adjudikatzeko espedienteak, eta 
abar. 

 
13º. ASUNTO 

 
Objeto : Inundaciones de mayo de 

2007. Valoración de los daños, 
ayudas, expedientes de 
adjudicación de las obras, etc. 

 
2007ko maiatzaren uholdeekin 

loturik, kalteen lehenbiziko 
balorazioa egin ondoren, berrikusi 
dira xehetasun gehiagorekin eta 
proiektu eta memoria teknikoen 
arabera hauek dira :   

 
En relación con las inundaciones 

de 4 de mayo de 2007, después de 
las primeras valoraciones de los 
daños, se han revisado con más 
detalle, y según el proyecto y la 
memoria técnica, las valoraciones 
efectuadas son las siguientes,  



 
Toki Administrazioko 

Departamentuari dagokionez : 

 
Por cuanto respecta al 

Departamento de Administración 
Local : 

 
Herrian, udal arkitektoek egin 

duten balorazioa : 51.897,70 euro. 

 
En el casco urbano, valoración 

efectuada por los arquitectos 
municipales : 51.897,70 euros. 

 
Herrian, premiazko obrak 

(faktura aurkeztu gabe dago) : 
3.900,00 euro. 

 
En el casco urbano, obras de 

emergencia (pendiente de presentar 
factura) : 3.900,00 euros. 

 
Baserri eta auzoetako bideetan, 

Basarteako Enrique Montero 
teknikariak egin duen 
balorazioaren arabera : 336.065,96 
euro. 

 
Caminos a caseríos y zonas 

habitadas, valoración efectuada por 
el técnico Enrique Montero, de 
Basartea : 336.065,96 euros. 

 
Denetara : 391.863,66 euro. 

 
TotaL : 391.863,66 euros. 

 
Kalte horietako dirulaguntzak 

emateko, Nafarroako Gobernuak 
hitzarmen zirriborroa igorri du. 

 
Para conceder ayudas con 

destino a dichos daños, el Gobierno 
de Navarra ha remitido un borrador 
de convenio. 

 
Hitzarmen horretan kalteak 

213.979,00 eurotan baloratuta 
daude. 

 
En dicho convenio los daños 

están valorados en 213.970,00 
euros. 

 
Mendiko bideetan eta 

erreketan egindako kalteak : 
154.660,67 euro. 

 
Daños en montes y ríos : 

154.660,67 euros. 

 
Jakitera eman da :  
 
1.- Udalean jasotako 

informazioaren arabera, mendiko 
bideetan sortutako kalteetarako, 
Nafarroako Gobernuak deialdia 
argitaratuko duela. 

 
Se da cuenta : 
 
 1.- Que según la información de 

que se dispone en el Ayuntamiento, 
el Gobierno de Navarra publicará 
una convocatotria para los daños en 
los caminos de monte. 

 
2.- « Confederación 

Hidrografoca del Norte »-ri 
dirulaguntza eskatu zaiola 
erreketako kalteetarako. 

 
2.- Que a la Confederación 

Hidrográfica del Norte se le ha 
solicitado ayuda para los daños de 
los  ríos. 

 
3.- « Confederación Hidrografica 

del Norte »-ri baimena ere eskatu 
zaiola errekekin zerikusia duten 
obrak egiteko. 

 
3.- Que se le ha solicitado 

también autorización a la 
Confederación Hidrográfica del 
Norte para realizar las obras en las 
zonas de influencia de los ríos. 



 
Arantxa Zubietak adierazi du 

Salaberriko bordaldeko zubia ez 
dagoela proiektuan. 

 
Arantxa Zubieta señala que el 

puente de « Salaberriko bordaldea » 
no figura en el proyecto. 

 
Honako hau kontutan harturik : 

 
Teniendo en cuenta lo siguiente : 

 
1.- Nafarroako Toki 

Administrazioko Departamentuak 
igorri duen hitzarmen proiektuan 
213.970,00 euroko balorazioa egin 
du. 

 
1.- El Departamento de 

Administración Local ha hecho una 
valoración de 213.970,00 euros en 
el proyecto de convenio remitido. 

 
2.- 17/2007 Foru Legeak 

agintzen du konponketak %100ean 
finantzatzeko dirulaguntza 
emateko, eta konponketa horien 
kostua 391.863,66 eurokoa da, 
Toki Administraziko 
Departamentuari dagokionez.  

 
2.- La Ley Foral 17/2007 dispone 

que las subvenciones alcanzarán el 
100 por 100 de su costo, que 
asciende a 391.863,66 euros por 
cuanto respecta al Departamento de 
Administración Local. 

 
Aho batez ERABAKI DA : 

 
SE ACUERDA por unanimidad : 

 
Lehenbizikoa.- Toki 

Administrazioko Departamentuak 
igorritako hitzarmen zirriborroari 
Udalaren desadostasuna agertzea. 

 
Primero.- Expresar la 

disconformidad del Ayuntamiento al 
borrador de convenio remitido por el 
Departamento de Administración 
Local. 

 
Bigarrena.- Toki Administrazioko 

Departamentuari eskatzea udalak 
egindako balorazioak aztertzeko 
eta egiaztatzeko, eta berrikuspen 
horri dagokion hitzarmena 
proposatzeko. 

 
Segundo.- Solicitar al 

Departamento de Administración 
Local que estudie y compruebe las 
valoraciones efectuadas por el 
Ayuntamiento, y proponga el 
convenio acorde a dicha revisión. 

 
Hirugarrena.- Mendiko bideetan 

eta erreketan sortutako 
kalteetarako dirulaguntzak 
eskatzea Nafarroako Gobernuak 
deialdia argitaratzen duenean.  

 
Tercero.- Solicitar ayuda al 

Gobierno de Navarra para los daños 
ocurridos en los caminos de monte y 
ríos, cuando se publique la 
convocatoria. 

 
14. GAIA 

 
Gaia: Hirigintza aholkularitza 

zerbitzuen adjudikazioa. 

 
14º. ASUNTO 

 
Objeto: Adjudicación de los 

servicios de asesoría urbanística. 
 
Azalpenak. 

 
Exposiciones: 

 
Alkatea: Hauteskundeetako 

programan jarri genuen, eta 
aitzinetik ere ikusten genuen 
aldaketa egin behar zela. 

 
El Alcalde: Lo pusimos en el 

programa electoral, y con 
anterioridad también veíamos que 
había que hacer el cambio. 



 
Arkitektoei aipatu zitzaien eta ez 

zuten oso ongi hartu. 

 
Se les comunicó a los arquitectos 

y no lo recibieron muy bien. 
 
Ez dute informe gehiago eginen, 

baina hasi dituzten proiektuak 
bukatuko dituzte. 

 
No harán más informes, pero 

continuarán con los proyectos que 
han iniciado. 

 
Gaur jaso dugu Xabier Lopez de 

Uralderen eskaintza. Orduko 54 
euro gehi BEZa    kobratuko du. 
Lehengoena baino zerbait gutxiago 
da. Bulegoan 6 arkitektok egiten 
dute lana eta euskaldunak dira. 

 
Hoy hemos recibido la oferta de 

Xabier Lopez de Uralde. Cobrará    
54 euros más IVA por hora. Es algo 
menos que lo de los anteriores. En el 
despacho trabajan 6 arquitectos y 
son euskaldunes. 

 
Arantxa Zubieta: Gure aldetik 

galdetu nahi dugu erabaki hau  
zertaz hartu den orain eta ez 
lehenago. 

 
Arantxa Zubieta: Por nuestra 

parte queremos preguntar por qué se 
ha tomado esta decisión ahora y no 
antes. 

 
EA hainbertze gaietan ez da 

egon ados, adibidez, Bekolandako 
zubia, egoera orokorra eta 
baratzak, herriko karrikak, eta abar. 

 
EA no ha estado de acuerdo en 

tantos temas, por ejemplo, el puente 
de Bekolanda, su estado general y el 
de las huertas, las calles del casco 
urbano, etc. 

 
Orain arte beti ikusi dugu babestu 

dituzuela. 

 
Hasta ahora siempre hemos visto 

que los habéis defendido. 
 
Alkatea: Guk ez genuke erranen 

babestu ditugula 

 
El Alcalde: Nosotros no diríamos 

que los hemos defendido. 
 
Herri Taldean ohartu ginen 

zenbait herritarrek ez zutela ongi 
ikusten, naiz guk ez genuen horren 
gaizki ikusten. 

 
En Herri Taldea nos dimos cuenta 

que algunos vecinos no los veían 
bien, aunque nosotros no lo veíamos 
tan mal. 

 
Zergatik aldaketa orain eta ez 

lehen? 

 
¿Por qué ahora el cambio y no 

antes? 
 
Orain aldatu da Herri Taldea, 

ikusten zen horren beharra eta 
hauteskunde programan jarri zen. 
Aldaketa etorri da legealdia bukatu 
denean. 

 
Ahora ha cambiado Herri Taldea, 

veíamos esa necesidad y se incluyó 
en el programa. El cambio ha venido 
cuando ha finalizado la legislatura. 

 
Arantxa: Orain egina ongi da, 

baina hainbertze gauza    gertatu 
dira teknikoak aldatzeko! 

 
Arantxa: Está bien hecho ahora, 

pero han sucedido tantas cosas para 
cambiar los técnicos! 

 
Proposatzen dugu lehiaketa 

publiko bat egitea, merituak 
kontutan hartzen dituena. 

 
Proponemos efectuar un concurso 

público que tenga en cuenta los 
méritos. 



 
Alkatea: Badakigu 6 edo 8 herri 

eramaten dituztela. Gure 
erreferentziak onak dira. Hasiera 
batean kontratua urte baterako 
izanen da. 

 
El Alcalde: Sabemos que llevan 6 

u 8 pueblos. Nuestras referencias 
son buenas. En un principio el 
contrato será para un año. 

 
Bekolandako zubiari dagokionez, 

obraren zuzendaria ingeniari bat 
izan zen eta ez udal arkitektoak. 

 
En relación con el puente de 

Bekolanda el director de obra fue un 
ingeniero y no los arquitectos 
municipales. 

 
Arantxa: Bai, baina udal teknikari 

gisa ere parte hartu zuten. 
 
Azkenean alkatea da erantzule. 

 
Arantxa: Sí, pero tomaron parte 

como técnicos municipales. 
 
En último término el responsable 

es el alcalde. 
 
Alkatea: Orain lehiaketa egiteko, 

denbora behar da, eta badira 
proiektu eta gaiak zain daudenak. 
Hemendik urte batera edo lehenago 
aztertzen ahal da gaia. 

 
El Alcalde: Ahora para hacer el 

concurso hace falta tiempo, y existen 
proyectos y temas pendientes. De 
aquí a un año ó antes se puede 
estudiar el tema. 

 
Azalpenak bukatu ondoren, 

bozketa egin, eta hauxe da emaitza. 

 
Finalizadas las deliberaciones, y 

efectuada la votación, el resultado es 
el siguiente: 

 
Alkatearen proposamenaren 

alde: 4 boto (Herri Taldea). 

 
A favor de la propuesta del 

Alcalde: 4 votos (Herri Taldea). 
 
Abstentzioak: 3 boto (EA). 

 
Abstenciones: 3 votos (EA). 

 
Kontra: 0. 

 
En contra: 0. 

 
Ondorioz, bada, gehiengoz, 

ERABAKI DA: 

 
En consecuencia, SE ACUERDA 

por mayoría: 
 
Hirigintza aholkularitza zerbitzuak 

Xabier Lopez de Uralde Saez de 
Buruaga arkitektoari kontratatzea, 
54,00 eurotan orduko gehi BEZa. 

 
Contratar al arquitecto Xabier 

Lopez de Uralde Saez de Buruaga 
los servicios de asesoramiento 
urbanísico, en el precio de 54,00 
euros por hora más IVA. 

 
Kontratuak urte bateko epea 

izanen du. 

 
El contrato tendrá la duración de 

un año. 
 

15. GAIA 
 

Gaia: Bestetako programa. 

 
15º. ASUNTO 

 
Objeto: Programa de Fiestas. 

 
Azalpenak: 

 
Exposiciones: 

 
Nerea Mitxeltorena: 

 
Nerea Mitxeltorena: 



 
Programaren kopia bana banatu 

dizkie zinegotziei eta aipamen 
hauek egin ditu: 

 
Ha distribuido copia a cada uno 

de los concejales y ha mencionado lo 
siguiente: 

 
Programa aurreko urteetakoen 

berdintsu da. 

 
El programa es parecido al de 

años anteriores. 
 
Bezperako arratsaldean euskal 

presoen aldeko ekitaldia eginen da. 

 
En la tarde de la víspera se 

efectuará el acto a favor de los 
presos euskaldunes 

 
Bereziki berriak diren alderdiak 

azaldu ditu. 

 
Especialmente ha señalado las 

novedades. 
 
Arantxa Zubieta: Bezperako 

ekitaldia ez dugu ongi ikusten, hori 
kentzea eskatzen dugu, naiz ados 
egon aldarrikatzen denarekin, iritzi 
anitzeko jendea bada eta 
presoetatik aparte badira pertsona 
mehatxatuak ere. Badira hainbertze 
ikuspuntu! 

 
Arantxa Zubieta: No vemos bien 

el acto de la víspera, solicitamos 
quitarlo, a pesar de estar conformes 
con la reivindicación, ya que hay 
gente de diversas opiniones y 
además de los presos existen 
personas amenazadas. Hay tantos 
puntos de vista! 

 
Alkatea: Gure hauteskunde 

programan aldarrikatzen zen, eta 
bada nahiko jende ados dagoena. 
Ez da deus arrarorik ezkatzen. 
Legediak berak eskatzen du 
presoak bere bizilekutik ahalik eta 
hurbilen egotea. Eta urtean behin 
oroitzea ongi ikusten dugu. 

 
El Alcalde: Se reivindica en 

nuestro programa electoral, y hay 
mucha gente que está conforme. No 
pedimos nada raro. La misma 
legislación pide que los presos estén 
lo más próximo posible a su entorno. 
Y recordar una vez al año lo vemos 
bien. 

 
Arantxa: Ongi ikusten dugu, 

baina gaizki bertze taldeei eta 
pertsona mehatxatuei babesarik ez 
eskaintzea. 

 
Arantxa: Vemos bien, pero mal el 

no ofrecer apoyo al resto de grupos y 
personas amenazadas  

 
Azalpenak bukatu ondoren, 

bozketa egin, eta hauxe da emaitza: 

 
Finalizadas las deliberaciones, y 

efectuada la votación, el resultado es 
el siguiente: 

 
Bestetako programaren alde: 4 

boto (Herri Taldea). 

 
A favor del programa de Fiestas: 

4 votos (Herri Taldea). 
 
Bestetako programaren alde, 

baina bezperako euskal presoen 
aldeko aldarrikapena kenduta: 3 
boto (EA). 

 
A favor del programa de fiestas, 

pero quitando la reivindicación de la 
víspera a favor de los presos 
euskaldunes: 3 votos (EA). 

 
Ondorioz, bada, gehiengoz 

ERABAKI DA, bozketaren 
aipamena kontutan hartuta: 

 
En consecuencia, SE ACUERDA 

por mayoría, teniendo en cuenta la 
mención de la votación: 

 
Bestetako programa onartzea. 

 
Aprobar el programa de Fiestas. 



 
6. GAIA 

 
Gaia: Fakturak. 

 
16º. ASUNTO 

 
Objeto: Facturas. 

Canteras de Yanci SA: Uholdeetako kalteak moldatzeko 
harria / Balasto y todo uno para reparar daños de las 
inundaciones 

534,40 

Trans-Txakain: Uholdeen ondorengo egunetako zenbait 
garabi-lan eta zisternarekin lohi garbiketak / Trabajos 
diversos con el camión grua y limpiezas de lodo con el 
camión cisterna los dias posteriores a las inundaciones 

6.879,96 

Mikel Ubiria SL: Uholdeen ondorengo egunetako 
eskabadora lanak / Trabajos de eskabadora  los dias 
posteriores a las inundaciones 

10.668,01 

Mikel Ubiria SL: Uholdeen ondorengo egunetako 
eskabadora lanak / Trabajos de eskabadora  los dias 
posteriores a las inundaciones 

22.272,53 

Hormigones Arkaitza SA: Uholdeetako kalteak moldatzeko 
todo uno  / Todo uno para reparar daños de las 
inundaciones 

357,57 

Carpintería Metálica S.Odriozola-B.Huici: Hiri-altzarien 
instalazioa / Instalación de mobiliario urbano 

10.094,67 

Carpintería Metálica S.Odriozola-B.Huici: Presako baranda 
/ Barandilla en la presa 

3.763,78 

Vascongada de Alcoholes SL: Herriko urari nahasteko 
hipokloritoa / Hipoclorito para el agua del pueblo 

108,16 

Vascongada de Alcoholes SL: Igerilekuetarako hipokloritoa 
/ Hipoclorito para las piscinas 

324,48 

Inval SL: Eskoletan topografia lanak / Trabajos topográficos 
en las escuelas 

443,38 

Inval SL: 2 polígonoko 254 parzelan topografia lanak / 
Trabajos topográficos en la parcela 254 del polígono 2 

283,27 

Jose Mari Redondo Vegas: Desbrozadorerako zenbait 
material / Material diverso para la desbrozadora 

41,62 

Mavelec SL: Herriko argiak konpontzeko zenbait material / 
Material diverso para el alumbrado público 

200,59 

Mª Isabel Genua Iturria: Herriko Etxea, Eskola, 
Kontsultategia eta Albintearendako zenbait material / 
Material diverso para Ayuntamiento, Escuela, Consultorio y 
alguacil 

44,78 

 Usoa Nekazari Kooperatiba: Land Roverrarako  gasolioa / 
Gasoil para el Land Rover  

90,00 
 

ITV: Land Roverrari ITV egiteko gastua / Gasto por pasar la 
ITV al Land Rover 

29,20 

Elkar papertegia: Trikitilariendako opariak / Regalos para 
los trikitilaris 

47,40 

Sointek: Euskaraoke emanaldia  / Sesión de Euskaraoke 1.100,00 
Usoa Nekazari Kooperatiba: Albintearendako zenbait 
material / Material diverso para el alguacil 

18,21 

Control de Puntos Criticos SL: Igerilekuak eta 
Kontsultategia desinfektatzea / Desinfectar las piscinas y el 
Consultorio 

230,50 

Orbel Haizea SLU:  Etxalarko gida turistikoari buruzko 
lanak / Trabajos sobre la guía turística de Etxalar 

3.521,76 



Xedera Hitz Jokoak SL: Kultur Etxerako Luma aldizkariaren 
harpidetza / Suscripción a la revista Luma para la Casa de 
Cultura 

33,00 

Javier Iriarte Sansiñena: Kultur Etxerako zenbait bulegoko 
materialaren erosketa eta PC bat konpontzera 
eramateagatik kilometrajea / Compra de material diverso 
para la Casa de Cultura y kilometraje por llevar a arreglar  
y traer un PC 

108,78 

Gure Liburuak: Liburu bat Kultur Etxerako / Un libro para la 
Casa de Cultura 

13,60 

Sistek: Kultur Etxeko inprimagailurako zenbait toner / 
Varios toners para la impresora de la Casa de Cultura 

145,58 

Kulturkari SLU: Euskal Herriko Gida 2007 / Guía de Euskal 
Herria 2007 

888,00 

Diario de Noticias: Hasierako onespena Udal Planaren 1 
Banaketa Eremuko 1 Sektoreari dagokion Birzatiketa 
aldatzen duen Proiektuaren iragarkia /  Anuncio de la 
aprobación inicial del proyecto de modificación 
correspondiente a la reparcelación del Sector 1 del Area de 
Reparto 1 del Plan Municipal  

264,48 

Diario de Navarra: Hasierako onespena Udal Planaren 1 
Banaketa Eremuko 1 Sektoreari dagokion Birzatiketa 
aldatzen duen Proiektuaren iragarkia /  Anuncio de la 
aprobación inicial del proyecto de modificación 
correspondiente a la reparcelación del Sector 1 del Area de 
Reparto 1 del Plan Municipal 

495,32 

Bortzirietako Euskara Mankomunitatea : 2007ko udal 
ekarpenaren 2.zatia / 2. cobro de la aportación de los 
Ayuntamientos de 2007 

8.115,07 

Elkar: Bi DVD Kultur Etxerako / Dos DVDs para la Casa de 
Cultura 

31,01 

Masbytes: www.etxalar.org dominioaren mantentze-lana / 
Mantenimiento del dominio www.etxalar.org 

174,00 

Dapp Publicaciones Jurídicas:  “El nuevo derecho del 
suelo” liburua / un ejemplar del libro “El nuevo derecho del 
suelo”  

56,64 

Gure Liburuak: Kultur Etxerako  Liburu bat / Un libro para la 
Casa de Cultura 

13,60 

Gure Liburuak: Kultur Etxerako  liburu bat / Un libro para la 
Casa de Cultura 

12,40 

Berria: Kultur Etxerako Musika munduko jolastokian jokoa / 
Juego Musika munduko jolastokian para la Casa de Cultura 

34,00 

 
Arantxa Zubietak egindako 

galderak argitu ondoren, 
Udalbatzak oniritzia eman die 
aipatutako fakturei. 

 
Previa aclaración de las 

preguntas formuladas por Arantxa 
Zubieta, la Corporación da el visto 
bueno a las mencionadas facturas. 

 
“Carpintería Metálica 

S.Odriozola-B.Huici”-ren fakturak 
ordaindu aurretik, obren 
zuzedaritzak ziurtatu beharko ditu. 

 
Previamente al abono de las 

facturas de Carpintería Metálica 
S.Odriozola-B.Huici, deberán ser 
certificadas por la dirección de obra. 



 
Gai zerrendatik kanpo eta aho 

batez, gehiengo absolutua lortuta, 
premiazkoak direla aitortu ondoren, 
hurrengo erabakiak onartu da: 

 
Fuera de convocatoria y previa 

declaración de urgencia por 
unanimidad,  que supone la mayoría 
absoluta, se adoptan los siguientes 
acuerdos: 

 
17. GAIA 

 
17º ASUNTO 

 
Gaia: “Cederna-Garalur”-erako 

ordezkaria. 

 
Objeto: Representante municipal 

para Cederna-Garalur. 
 
Azalpenak: 

 
Exposiciones: 

 
Arantxa: Eskualdeko ordezkaria 

izendatzeko delegatua bereizi 
aurretik, nahi dugu ordekarien 
banaketa berri bat egitea. 

 
Arantxa: Previamente a designar 

el delegado para nombrar el 
representante de la zona, queremos 
que se haga otra distribución de 
representantes. 

 
Hauteskundeetan boto gehiago 

lortu ditugu, baina lehen baino 
ordezkari bat gutxiago dugu. 
Horregatik berrikustea eskatzen 
dugu. 

 
En las elecciones logramos más 

votos, pero tenemos un  
representante menos que antes. Por 
eso pedimos revisar de nuevo. 

 
Alkatea: Ordezkariak banatuta 

daude eta ez dugu berriro egin 
behar. 

 
El Alcalde: Las representaciones 

están distribuidas y no vamos hacer 
de nuevo. 

 
Arantxa: Eskatu genuen, baina 

lehen baino ordezkaritza 
gutxiagorekin geratu gara, naiz boto 
gehiago izan. 

 
Arantxa: Lo solicitamos, pero 

hemos quedado con menos 
representación que antes, a pesar de 
tener más votos. 

 
Eskatzen duguna da gutxienez 

lehengoa mantentzea. 

 
Lo que pedimos es mantener por 

lo menos lo anterior. 
 
Alkatea: Komisioak eta 

ordezkaritzak banatzeko bilera 
egina dago. 

 
El Alcalde: La sesión para la 

distribución de comisiones y 
representaciones está celebrada. 

 
Uko egiten diozue ordezkaritzari? 

 
¿Renunciáis a la representación? 

 
Arantxa: Ez diogu uko egiten, 

baina ez gaude ados eta berriro 
aztertzea eskatzen dugu. 

 
Arantxa: no renunciamos, pero no 

estamos conformes y pedimos 
estudiar de nuevo. 

 
Alkatea: Orduan uzten duzue, eta 

ni prest nago hartzeko. 

 
El Alcalde: Entonces lo dejáis, y 

yo estoy conforme en asumir. 
 
Azalpenak bukatu ondoren, 

bozketa egin eta hauxe da emaitza: 

 
Finalizadas las deliberaciones, y 

efectuada la votación, el resultado es 
el siguiente:  



 
Alkatea ordezkari 

izendatzekoaren alde: 4 boto (Herri 
Taldea). 

 
A favor de designar representante 

al alcalde: 4 votos (Herri Taldea). 

 
Abstentzioak: 3 boto (EA). 

 
Abstenciones: 3 votos (EA). 

 
Kontra: 0. 

 
En contra: 0. 

 
Ondorioz, bada, gehiengoz 

ERABAKI DA: 

 
SE ACUERDA, pues, por 

mayoría: 
 
Patxiku Irisarri Elizagoien, 

alkatea, udal ordezkari izendatzea 
“Cederna-Garalur”-erako  

 
Designar al Alcalde Patxiku Irisarri 

Elizagoien, como representante del 
Ayuntamiento en Cederna-Garalur. 

 
18. GAIA 

 
Gaia: Udalaren ordezkaria udal 

planaren 1. banaketa eremuko 1. 
sektoreari dagokion A unitateko 
konpentsazio batzorderako. 

 
18º. ASUNTO 

 
Objeto: Representante en la Junta 

de Compensación de la Unida A 
correspondiente al Sector 2 del Area 
de Reparto 1 del Plan Municipal. 

 
Aho batez ERABAKI DA: 

 
SE ACUERDA por unanimidad: 

 
Xabier Iturria Arburua, zinegotzia, 

udal ordezkari izendatzea 
aipatutako konpentsazio 
batzorderako.  

 
Designar al concejal Xabier Iturria 

Arburua, como representante del 
Ayuntamiento, para la mencionada 
Junta de Compensación. 

 
19. GAIA 

 
Gaia: Eskaerak eta galderak. 

 
19º. ASUNTO 

 
Objeto: Ruegos y preguntas. 

 
19.1.- Bortzirietako zabartegiaren 

kutsadurari buruzko salaketa 
Intzolako errekan. 

 
19.1.- Denuncia sobre la 

contaminación del vertedero de 
Bortziriak-Cinco Villas en la regata de 
Intzola. 

 
José Antonio Telletxea: 

Zabortegiak Intzolako errekan duen 
arazoaz galdetu du. 

 
José Antonio Telletxea: Pregunta 

sobre el problema del vertedero en la 
regata de Intzola. 

 
Alkatea: Mankomunitateko akta 

guziak banatuta daude. 

 
El Alcalde: Todas las actas de la 

Mancopmunidad están distribuidas. 
 
Salaketari erantzuna eman zaio, 

salaketa tramitatzen duen bulegoan 
agertuta. 

 
Ya se ha dado respuesta a la 

denuncia mediante comparecencia 
en la oficina que tramita la denuncia. 

 
19.2.- Bekolandako urbanizazioa. 

 
19.2.- Urbanización de 

Bekolanda. 
 
Arantxa Zubieta: Nola dagoen 

gaia galdetu du. 

 
Arantxa Zubieta: Pregunta cómo 

está el tema. 



 
Alkatea: Urbanizazioa proiektuen 

arabera ari da egiten. 

 
El Alcalde: La urbanización se 

está ejecutando conforme a los 
proyectos. 

 
Idazkaria: Aurreondo 

Construcciones S.A.-k 
berraztertzeko errekurtsoa 
aurkezdu du, eta gaur jaso da Mª. 
Asunción Elizalde Damborienaren 
erreklamazio bat. 

 
El Secretario: Aurreondo 

Construcciones ha presentado un 
recurso de reposición, y hoy se ha 
recibido una reclamación de Mª. 
Asunción Elizalde Damboriena. 

 
Arantxa: Nola geratuko dira 

partzeletako sarrerak? 

 
Arantxa: ¿Cómo quedarán las 

entradas a las parcelas? 
 
Alkatea: Sarrerak eginen dira 

finka bakoitzari. 

 
El Alcalde: Se harán accesos para 

cada parcela. 
 
Arantxa:  Orain geldiarazi da 

obra? 

 
Arantxa: ¿Ahora se ha paralizado 

la obra? 
 
Alkatea: Ez dut berririk. Guk ez 

dugu gelditu obra. 

 
El Alcalde: No tengo noticias. 

Nosotros no hemos paralizado la 
obra. 

 
19.3.- www.etxalar.org dominioa. 

 
19.3.- Dominio www.etxalar.eu. 

 
Arantxa zubietak jakitera eman 

kultur etxeko langileari erran diola 
dominio hori erregistratzeko, 
partikularren bat aurreratu baino 
lehen. 

 
Arantxa Zubieta comunica que le 

ha dicho al empleado de la casa de 
cultura que registre dicho dominio, 
antes de que se anticipe algún 
particular. 

 
19.4.- Zabaletako landaketen 

egoera. 

 
19.4.- Sobre la situación de las 

plantaciones de Zabaleta. 
 
José Antonio Telletxea: Zenbait 

landarek ez dute deus egin, 
adibidez, haritzak, gereziak, eta 
bertze gauza bat egiten ahal da. 

 
José Antonio Tellechea: Algunas 

plantas no han hecho nada, por 
ejemplo el roble, el cerezo, y se 
puede hacer otra cosa. 

 
Lizarra oso desberdin dago. 

 
El fresno está muy irregular 

 
Xabier Iturria: ikusten ahal da ia, 

berehala. 

 
Xabier Iturria: Se puede ver ya, de 

forma inmediata. 
 
Alkatea: Erranen diogu Enrique 

Montero teknikariari, hurrengo 
kanpainean sartu ahal izateko. 

 
El Alcalde: Le diremos al técnico 

Enrique Montero para incluir en la 
próxima campaña. 

 
19.5.- Alambrea mendian biltzeko 

beharra. 

 
19.5.- Necesidad de recoger 

alambre en el monte: 



 
J. A. Telletxea: Badira tokiak 

arbola egina dagoena eta alambrea 
biltzekoa. 

 
J. A. Telletxea: Hay lugares en 

que el arbolado está desarrollado y el 
alambre sin recoger. 

 
Alkatea: Normalean lan hori 

bakantzean eta kimatzean egiten 
da. 

 
El Alcalde: Normalmente se hace 

ese trabajo con los clareos y la poda. 

 
Kanpaina bakoitzeko proiektuan 

sartzen ahal dira 2 edo 3 toki. 

 
En el proyecto de cada campaña 

se pueden incluir 2 ó 3 sitios. 
 
19.6.-   Larrapilgo zabortegia, 

kanposatuaren gaineko aldean. 

 
19.6.- Vertedero de Larrapil, en la 

parte superior del cementerio. 
 
Agustín Arribillaga: Zabortegia 

ilegala da eta zerbait egin beharko 
da, edozein gauza botatzen baita, 
eta gutxienez kartel bat jartzen ahal 
da. 

 
Agustín Arribillaga: El vertedero 

es ilegal y habrá que hacer algo, ya 
que se vierte cualquier cosa, y por lo 
menos se puede poner un cartel. 

 
Errandoneko bordako gurutzean 

ere badira hondakinak. 

 
Existen también residuos en el 

cruce de Errandoneko borda. 
 
19.7.- Energia berriztagarrien 

aprobetxatzea. 

 
19.7.- Aprovechamiento de 

energías renovables. 
 
Herriko argiei buruzko 

proiketuarekin loturik, Arantxa 
Zubietak jakitera eman du 
Nafarroako Gobernuko ebazpen 
hau: 

 
En relación con el proyecto de 

alumbrado público, Arantxa Zubieta 
da cuenta de la siguiente resolución 
del Gobierno de Navarra: 

 
1031/2007 Ebazpena, Industria 

eta Merkataritza zuzendari nagusiak 
emana, energía berriztagarriak 
aprobetxatzeko instalazioetarako 
laguntzen deialdia onesten duna 
(NAO 2007-05-07) 

 
Resolución 1031/2007 del 

Director General de Industria y 
Comercio, por la que se aprueba la 
convocatoria de ayudas para 
instalaciones de aprovechamiento de 
energías renovables (BON 07-05-
2007). 

 
Eskaerak aurkezteko epea: 

2007ko irailaren 30-a arte. 

 
Plazo para presentación de 

solicitudes: Hasta el 30 de 
septiembre de 2007. 

 
Alkatea: Aztertuko da. 

 
El Alcalde: Se estudiará. 

 
Horrenbestez eta besterik gabe, 
gaueko hamaiketan, alkateak 
bilerari amaiera eman dio, eta akta 
hau irakurri eta onartu ondoren, 
alkateak eta idazkariak sinatu dute, 
honek ziurtatuta. 

 
Y no habiendo más asuntos que 
tratar, y siendo las once de la noche, 
el Alcalde levantó la sesión, de la que 
se extiende la presente acta que, 
leída y conforme, firman el Alcalde y 
Secretario que certifico. 

 
 



 
 
 

 
 
 
 
 


